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A lap szellemi részére vonat
kozó minden közlemény a szer

kesztőség nevére küldendő.

K ia d ó h iv a t a l  :
Strausz Sándor könyvkereske-

M U R A K Ö Z
dése. Ide küldendők az előfizetési magyar es horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő es szépirodalmi hetilap.
dijak, nyiltterek és hirdetések. M e g je le n ik  h e t e n k in t  e g y s z e r :  v a s á r n a p .

Elftflzetésl árak:

Egész évre . . . .  8 kor.
Fél é v r e .........................4 kor.
Negyed évre . . . .  2 kor.

Egyes szám ára 20 fillér.

Hirdetések jutányosán számíttatnak. 

Nyilttér petitsora 20 fillér.

Felelés szerkesztő:
D É K Á N Y  M IH Á L Y

Főszerkesztő:

M A R G IT  AI J Ó Z S E F .
Kiadó As laptulajdonos:

S T R A U S Z  S Á N D O R .



K Ü L Ö N F É L É K .

—  A muraközi muzeum m o st van  be
rendezés a la tt s 2 — 3 hé t m ú lv a  m e g n y ílik . 
Ú jabb an  tá rg y a k a t a kö ve tke ző  u ra k  v o lta k  
szívesek b e k ü ld e n i: H e in r ic h  M ik s a  egy régi 
obs ito t, K o lb e n sch la g  Béla 3 d rb  a IV - ik  
h e g yke rü le tb e n  ta lá lt  k ö v ü le te i,  F a rk a s  L a 
jo s  T u rcs iscse  v id é k é n  ta lá lt  tö rö k  p a tk ó k a t, 
H e rrn s te in  S á n d o r egy rég i héber im a k ö n y v -  
vet, X . Y  ta n iló n ö v e n d é k  egy d rb . régi 
ezüst pénzt.

— Képkiállitás. Zsebők János po lg á ri 
is k o la i ra jz ta n á r  a p o lg á ri f iú is k o la  n ö v e n 
d é ke inek  s egy ik  m a g á n n ö v e n d é k é n e k  ra j
za ibó l és fe s tm é n ye ib ő l k é p k iá l l ilá s t  re n d e 
zett. Az é rdekes k iá llí tá s  a nagyközön ség  
részérő l is m e g te k in th e tő  s I hó 2 6 - ig , a 
z á ró ü n n e p é ly ig  m a ra d  n y itv a . A fe s tm é n ye k  
a fö ld s z in te n  (a b e já ró tó l jo b b ra  a 3 a jtó ) 
a ra jzo k  az em e le ten  a fo lyo só  végén a 
ra jz te re m b e n  v a n n a k  k iá llí tv a .

— Meghívó. A C sá k to rn yá i »K isd e d ó vó  
E gyesü le t« k isd e d ó vó já b a n  az é v z á ró  ü n n e 
p é lye k  f  hó 29 -én  P é te r és Pál n a p já n  d
e. 9 ó ra k o r  ta r ta tn a k  meg, m e ly re  az egye
s ü le t ta g ja it s az é rd e k lő d ő k e t ez u tó n  h ív 
ja  meg az e lnökség

— A C s á k to rn y á i a ls ó fo k u  ip a r is k o lá b a n  
a z á ró v izsg á la to k  ju n iu s  hó  13-án ta r ta tta k  
m eg az ip a r ta n o d á i b izo ttság  s az ip a rte s 
tü le t e ln ö k é n e k  s több é rd e k lő d ő n e k  je le n 
létében.

A v izsgá la t be le je z té ve l a Csáktornyái 
és m u ra k ö z i ta k a ré k p é n z tá ra k n a k  az ip a ro s 
ta n u ló k  m e g ju ta lm a z á s á ra  a d o m á n y o z o tt 
2 5 — 2 5  k o r -b ó l a kö v e tk e z ő  ta n u ló k  része
s ü lte k  ju ta lo m b a n : E lő ké sz ítő  o sz tá lyb ó l Zs le - j 
bák F e ren c  10 K. az l. o s z tá ly b ó l B lázsek 
F e re n c  10 К . a II o s z tá ly b ó l M a ijá n  A n ta l 
10 К , а Ш . o s z tá ly b ó l C ár F e ren c  és W o lf  
A n ta l 1 0 — 10 K.

A N e u m a n n -fé le  a la p ítv á n y  k a m a ta ib ó l! 
(3 5  K ) az ip a r te s tü le t e ln ö k e  á lta l a k ö v e l-  
kezők ju la lm a z ta tta k  m eg: E lő ké sz ítő  o s z tá ly 
bó l S z to jk ó  F r re n c  10 K, az 1. o s z tá ly b ó l 
S z tra h u n y a  Is tv á n  és V re szk  F e renc 10 — 10 j 
К  és L a bod ics  F e ren c  11. o sz tá lyú  ta n u ló  
szo rg a lm a s  és ügyes ra jz o lá s é rt 5 K.

A  n e m e s le lkü  a d o m á n yo zó k  fog a d já k  
az in té ze t há lás  köszö ne té t —  Az igazga
tóság.

— Eljegyzés. P o llá k  H e n r ik  ko to rt k e 
reskedő  le á n yá t, O lga k isa sszo n y t e ljegyezte  
K e rté sz  L ip ó l n a g y k a n iz s a i á lla to rv o s .

— A József k ir. H erceg  S z a n a tó r iu m  
E g ye sü le t p e r la k i b izo ttsága  f. é v i m á ju s  hó 
2 9 -én  m e g a la k u lt. E ln ö k n ő  Dr. S zabó Zsig - 
m o n d n é , a le ln ö k n é  dr. Z a k á l L a jo sné , pénz- 
tá rn o k n é  d r  K e m é n y  F ü lö p n é . e lle n ő rn é  
L a nge  K e le m e n n é , t i tk á r  K ocsiss Janka , ü- 
gyész d r  K e m é n y  F ü lö p , o rv o s  dr. Szabó 
Z s ig m o n d , v á la s z tm á n y i ta g o k : d r  B öhm  
S y d n e y n é , dr. Tam ás Jáuosné , V e r ly  E rn ő - 
né, Szabó G yőző né , Dénessi Is tv á n n á  és 
H irs c h s o h n  M iksán é .

A b izo ttság  J u liu s  hó 1-én a S za n a tó 
r iu m  cé ljá ra  a H e rm á n -fé le  v e n d é g lő  k e r t 
he ly isé géb en  k e r t i m u la ts á g o t rendez. A m u 
la tság b a z á rra l, c o n fe tti do bá lássa l, v ilá g p o s 
tá v a l lesz összekötve . K ü lö n  m e g h ívó k  nem  
b o csá tta tta k  ki. Jegyek e lő re  dr. S zabó Zsíg- 
m o n d n é  ú rn ő n é l P e rla k o n , a m u la ts á g  esté
jé n  a p é n z tá rn á l ka p h a tó k

— Értesítés. A » K e s z th e ly i G azd akö r«  
á lta l f. hó 2 4 — 26 -ig  te rve ze tt k iá llí tá s  az 
O rszágos gazdaszöve tség g yű lé séne k  e lh a 
lasztása m ia tt ju l iu s  hó 2 2 - ik é re  h a la s z ta - 
to tt el.

A  k iá l l í tó k  k é re tn e k  tá rg y a ik a t legké
sőbb ju l iu s  19 -é re  b e k ü ld e n i. A  b o rk iá l l i tó k  
b o ra i ju l iu s  19 és 20 -án  v é te tn e k  m a jd  át.

Az ed d ig  beérkeze tt tá rg y a k  zá rt h e lye n , 
a b o ro k  fe lb o n ta tla n u l p incé ben  h e lye z te t
nek el

U gyan  ezen napon lesz a k e rü le t i d í
jazássa l e g y b e k ö tö lt á l la lk iá l l i tá s  is.

— A muraszerdahelyi á ll is ko lá b a n  a 
f. ta n é v i z á ró v izsg á k  ju n iu s  16 -á n  ta r ta tta k  
m eg igen szép e re d m é n y n y e l A szo rga lm a s  
ta n u ló k  k ö z ö lt m in te g y  32  К  p é n z ju ta lo m  
le tt k io s z tv a : m e ly  összeghez a lá b b ia k  v o l
tak  szívesek becses a d o m á n y a ik k a l hozzá
já r u ln i :

B esnyá k  La já s  g e ln ö k  10 K, Fe isz 
Lá sz ló  1 K , S os ta rics  Is tv á n  1 K . S zü ts  L a 
jos g. tag 3 K, Szabó Józse f 1 K. G ro sch l 
K á ro ly  és ne je  2 K . M a y e r Ja ka b  2 K, R o 
sen fe ld  J a k a b  1 K, V arga  S á n d o r 3 K, T o 
kod  у F e re n c  3 K, R obb  E lek  l  K , K a c u n  
Ign ác  ig. ta n ító  4 K. Ú gy a m e g ju ta lm a z o t-  
tak , m in t az isko la  vezetősége ré szérő l fo 
g a d já k  há lá s  kö s z ö n e tü n k  k ife jezését.

A kísszabadkai á ll. isk. ta n u ló k  k ö 

zü l a m a g y a r n y e lv b e n  leg jo b b  e lő m e n e te lt 
ta n ú s íto tta k  m e g ju ta lm a z á s á ra  e g y b e g y ííli 
összeghez a d a k o z ta k : lm re y  F e re n c  p léb áno s 
6 K, S in g e r S a la m o n  2 K , Lá b o s  N. 1 K, 
S zobo ticza  község 6 K , S te fá necz  község 5 
K, B e n ko ve cz  község 4  K , összesen 2 4  К

Л nem es a d o m á n y o z ó k n a k  a k isszabad- 
ka i á ll. isk go nd n o ksá g  nevében  e z ú to n  is 
há lás  köszö ne té t n y i lv á n í t ja  —  K oosz  János 
ta n ító .

— Köszönetnyilvánítás. S tr id ó n  ju n iu s  
10 -én  a Tekéző -egyesü le t a la p ja  ja v á ra  re n 
deze tt n y á r i m u la tsá g  a lk a lm á v a l fe lü lf iz e t
te k : C su k ics  N. 2 K, P o llá k  E m il 1 K. N. 
N. 1 K , K . E . 1 K  A ls ó le n d v á ró l, Kecskés 
F e re n c  esp. p leb . 1 К  M u ra s z e n tm á r to n , L)a- 
n itz  S á n d o r 1 K, P re ko p a  N. 5 0  f, S c h ifte r  
M a lv in  k. a. 50  f, K o rp its  R ezső 1 K. K a lc h - 
b re n n e r F e re n c  1 K , S te rn  M iksa  1 K or, 
B ro d n y a k  A n ta l 1 K, G a llic s  Józse t 50  f. 
S tr id ó rö l. —  A sz ives a d o m á n y é r t fo g a d já k  
e he lye n  is az egyesü le t há lás  k ö s z ö n e t k i 
fe jezését. —  A rendezőség.

— Sárközy Sándor, v á ro s u n k  k ö z k e d 
v e lt ze n eka ra  2 h a v i k ü lfö ld i ú t já ró l,  m e lye n  
a m a g y a r zenének ú ja b b  d icsősége t sze rze tt 
v isszaé rkeze tt és h a n g v e rs e n y e it ju l iu s  1-én 
a Z r ín y i s z á lló  ke rth e ly is é g é b e n  m e g ke zd i

— Kanadába kivándorolni nem ajánla 
tos. K a n a d á b a n  »The Н о т а  S eeke rs  La n d  

la n d  G o lo n iz a tio n  C o m p a n y  L im ite d «  cég
a la tt egy íö ld p a rc e llá z ó  és te le p itő  ré s z v é n y - 
társaság a la k u lt,  m e ly n e k  c é lja : a fö ld m iv e lő  
és ga zdaközö nség e t K ana dáb a  leen dő  k iv á n 
d o r lá s ra  és te le p ü lé s re  b u z d íta n i és o lcsón  
v á s á ro lt fö ld te rü le te k e t nagy h a s z o n n a l a 
h iszé ke n y  közö nségn ek  e la d n i. —  N eveze l! 
tá rsaság  W in ip e g  k a n a d a i vá ro s b a n  »M agya r 
te le p ü lő k  k ö z p o n ti iro d á ja «  c im ü  v á lla la to t  
n y ito t t  s m o s t ez az iro d a  h a z á n k  fö ld m i-  
v e lő it  és ga zdaközönségé t h a ngza tos  Ígére
tek  m e lle tt a k iv á n d o r lá s ra  csá b itó  le v e le k 
k e l és n y o m ta tv á n y o k k a l á ra s z tja  el. H ogy 
ezen a közö nség  jó h is z e m ű  m egtévesztésére  
szo lg á ié  le v e le k n e k  k ö v e tk e z té b e n  egyesek 
le lk e tle n  ü g y n ö k ö k  keze ibe  ne k e rü lje n e k , a 
m. k i r  b e lü g y m in is z te r  k ö z h ír ré  tesz i, hogy 
a szóban le vő  cég á lta l e la d á s ra  szá n t fö ld 
te rü le t  a te n g e rp a rt tó l töb b  ezer k ilo m é te r  
tá v o ls á g ra  fe ksz ik  és h o gy  az o tta n i é g h a j
la ti v is z o n y o k  h o n o s a in k ra  igen k e d v e z ő tle 
nek, m e rt a z o rd  és n a g yo n  h id e g  té l o tt 
m a jd n e m  7 h ó n a p ig  tart.

hálálta, a mennyiben Ferinek egy lovagias ügyét 
ügyesen magáévá tette, s helyette olyan kardvá
gást kapott, hogy hónapokon keresztül betegágy
ban sínylette.

Feri nem sokáig örülhetett barátja fölépül
tén ; gyöngéden szeretett édes anyja meghajt, s 
ez mindennél mélyebben sújtotta.

Guszti azóta vele töltötte az estéket: vigasz 
talgatta, bizonyítgatta, hogy a halál az életnek 
csak egy változása, és hogy ellene fellázadni nem 
méltó az értelmesebb egyénhez . Viszont Gusz
tit a vigasztalás irgalmas cselekedete közepeit le
sújtotta egy dráma, mely saját családjában já t
szódott le, s mely arra kényszeritette nővérét, 
hogy férjétől elváljon. Most Feri követett el min 
den lehetőt a maga részéről, hogy nemcsak ösz- 
szeköttetéseinél fogva a válást siettesse, hanem 
hogy a szegény nőt valami jó állásba juttassa.

Ilyformán folytatódott ez a gyermekkori 
barátság.

Egy este együtt vacsoráltak egy városligeti 
vendéglőben és beszélgetésük olyan volt, mint 
többnyire; hosszú szóáradat Guszti részéről és 
merész állításuk, melyekre Feri csak rövid és bá
tortalan ellenvetéseket kockáztatott. Mikor a fe
kete kávénál tartottak, Feri kinyitotta szivartár
cáját és odatartotta Gusztinak, ki visszautasító 
mozdulattal azt mondta:

— Köszönöm, nem szeretem a szivarjaidat, 
nem izlenek.

Meleg nyári estén történt, a levegő szinte 
fojtó volt.

— Első ízben történik, hogy szivarjaim fe
lől panaszkodol, felelte Feri, szivartárcáját be
csukva.

— Talán úgy találod, hogy rendesen na
gyon sokat szivok el belőlük ? kérdezte Guszti 
éles hangon:

— Nem, víszonzott a másik. Azt nem mon
dom . . .

Egyideig némán maradtak . . Néhány perc 
múlva Guszti felszólalt:

— Valid be, hogy sokszor gondolsz arra a 
néhány ezer forintodra, és mint afféle okos üzlet
ember, azt mondod magadban, hogy elég hosszú 
ideje tartozom vele . .

Azt hiszem, sohasem fejeztem ki olyast, a 
mi ilyen föltevésre jogot adhatna . .

—  Kifejeztél ! ? mintha egyáltalán képes vol
nál, valamit kifejezni ! veté közbe Guszti lenézően. 
Különben is, ha lezárnék számadásainkat, nem 
tudem melyikünk, maradna tartozásban. Ha olyan 
füledt a levegő mint most, akkor van a hónom 
alatt egy kis barométer, mely emlékezetembe hoz
za, hogy életemet kockáztattam miattad . . Az
tán elraboltad tőlem azt az egyetlen nőt, a kit 
valaha szerettem . Ug\ hiszem ez felér a te 
rongyos pár ezer forintoddal ?

— De, részemről legalább, sohasem tettem 
miatta szemrehányást, soha í kiáltotta Feri.

Újra szótalanul maradtak. Mindaketten el
gondolkoztak

Hosszabb idő múlva, szinte egyszerre for
dultak egymás felé. Feri révedező szemében u 
gyanaz a kifejezés tükröződött, mint Guszti szkep
tikus pillantásában: a csodálkozás kifejezése, a 
kétely, az irónia; majd hogy nevetve fakadtak 
tőle:

— Mire gondoltál ? kérdezte Guszti, ösztön- 
szerüleg halkitva beszédjét.

— Hogy mire gondolok ? felelte Feri lassan 
És te ?

— Ugyanarra, a mire te . . .  és mindjárt 
meg is mondom. Azt hiszem, hogy egy negyed
század óta egymásnak csak terhére voltunk, hogy 
soha ki nem állhattuk egymást.

— Igaz, bólintgatott Feri egyszerűen.
Még egy pillantást váltottak, fürkészve, mint

ha csak most ismerték volna meg egymást.
Hirtelen Guszti felkelt.
— Jó éjt ! — mondta, s ezzel elhagyta a 

kertet.
— Pincér fizetni ! mondta Feri nyugodtan, 

késével megcsenditve poharát.
így végződött az a híres barátság, a mely 

egy negyedszázadig tartott.
A m i.
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XXIII. Csáktornya, 1906. juniuäa 24-ga 25. Broj.
Sve poSiljke se tiőuó zadráaja 
novinah, naj se poSiljaju na 
me, uredn ika vu Csáktornya.

Izdate ljs tvo:
knjiiara Strausz Sandora, 
kam se predplate i obznane 

poSiljaju.

M É D I U M É
na horvatskom i magjarskom jeziku iz la iec i druztveni znastveni i povucljlví lis t za púk 

I z la z i  s v a k i  t j e d e n  j e d e n k r a t  i t o :  v u  s v a k u  n e d e l ju .

Predplatna cent je:

Na celo l e t o ...........8 kor.
Na pol leta ..............4 kor
Na óetvert leta . . .  2 kor.

Pojedini broji koStaju20fil.

Obznane se poleg pogodbe i fal 
raöunaju.

Odgovorui urednik:

LO P A R ITS  R. JÓZSEF.
Glavui urednik: Isdatelj i vl&utnik:

M A R G ITA I JÓZSEF. S T R A U S Z  SÁNDOR.







CSÉPLÉSI ÉS GAZDASÁGI CZÉLOKRA
legjobban bevált

B ensin  M otorok
Ipari és malomhajtasra

legolcsóbb üzemű

Szivögázmotorok
legelőnyösebben kaphatók :

Beck és Gergely
motor- ft  gépgyárában

BUDAPEST, V., Váci-ut 12.

2 0 7 2  tk  906.

Árverési hirdetmény.
A p e r la k i k ir .  jb irő s á g , m in t tk v i h a tó - 

ság k ö z h írré  teszi, hogy P odvezánocz Fe
re n c  és ne je  H o rv á th  V erona  k o to r i la k o 
s o k n a k  —  Zsiga F ra n c is k a  k o to r i.  Zs iga 
R e g in a  fé rj. H rascsanec? M ih á ly n é , Zs iga 
M á ria , k tsk. Zs iga  O rsa, Iv á n  és K a ta lin  a l- 
s ó d o m b o rn i lako so k  e lle n i v é g re h a jtá s i ü- 
gyében 167 к 6 4  f. tőke , en n e k  1904. év i

aug hó  9 n a p já tó l já ró  8 %  k a m a ta i 17 
к  e d d ig i 17 k. 50  f. á rv e ré s i k é rv é n y i 
kö ltsé gek  be ha jtása  vége tt a n a g y k a n iz s a i 
k ir . tö rv é n y s z é k , a p e r la k i k ir .  já rá s b író s á g  
te rü le té n  fe k v ő  A ls ó d o m b o ru  közsé g i 2 2 4 5  
s z tjk v b e n  fo g la lt 5 4 2  hrsz . ház, 3 6 4  sz á m ú  
u d v a r  és k e r tte l az 1881. év i L X . te. 15 6  
§. a la p já n  egészben 8 0 0  k o r  k ik iá ltá s i á r 
ban, m in t becsárban az

1906. évi július hó 12 naplónak délelőtt 10 érája 
A ls ó d o m b o ru  kö zsé gházá ná l dr. K e m é n y  
F ü lö p  p e r la k i ü g yvé d  vag y he lye tte se  k ö z - 
b e n jö tté v e l m e g ta rta n d ó  á rve ré se n  a becs- 
á ro n  a lu l is e la d a tn i fog.

V e n n i szán d é ko zó k  fig y e lm e z te tn e k , h o gy  
az á rve ré s  m egkezdése e lő t t a fe n ti k ik iá ltá s i 
á r 1 0 % -á t  b á n a tp é n z  fe jében le te n n i.

P e rla k . 1906. á p r il is  25. 7 4 0
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